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Review on Foreign Translators Sidney Shapiro
—Based on Analysis of the Period of “Red” Translation in China(1949-1966 )
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Abstract; In China,the quest for a systematic study of translators began in the 1980s and the research
thread became gradually clear after 30 years. Although the paradigms of the research on translators are
increasingly normative ,some problems in the research have turned out to be more and more prominent
firstly, the choice of the research subjects is concentrated on few famous translators and their

masterpieces, which overlooks the other translators; secondly, the research methods stay with the

113 ”

historical data and lack theoretical supports. Based on studying the translator Sidney Shapiro’s “red
translation period, this paper attempts to combine the descriptive translation research method with the
bibliometric method to introduce the researches on Sidney Shapiro both at home and abroad, analyzes
and summarizes the current researches on foreign translators and the characteristics of the translation

activities in this special historical context,providing a reference for the future researches.
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Tab.1 A list of foreign translators and their works in “Seventeen-years”

R JFAE PEAE JFAEVEE HH AR T
Sidney Shapiro CHA RS BE ) Wall of Bronze 53 1954
Carive) The Plain of Ablaze Trans (aim 1955
(IR TR Defend Yanan HEMeFR 1958
Chr ) L& i) Daughters and Sons R SLK 1958
CINBEFK) Annals of a Provincial Town =Py 1959
CRRIE S JED) Tracks in the Snowy Forest 1P 1962
N The Builders M 1964
Gladys Yang (a5 Keep the Red Flag Flying 25t 1961
(=HE)Y Sanliwan Village Fagap 1964
C. Barnes (CANED) Red Sun L 1961
(ARG Morning in Shanghai JE e 1962
A. M. Condron  EHIEY The Battle of Sangkumryung G| 1961
QUE2=x"y) Great Changes in a Mountain Village JE ST 1961

EREBEAT AR AR R, hE “ae”
TR, SSRBHER BEM 2 /Nl E
TS RATRN 76% , Ty R L sk 7
BB, ditb41% B X, Shix — i e
B PR IR R I TR R A

i ocEat R, B E TR B E R 40 LA
CYPHEER” CRYIET R R Rk
), SRR A% 585 . VIR 418 L LR
Wr3 k. BRI O R, JLi1 006 F (FZ 2017 4F
12 31 H) AHESCHR, HPL “BIRR” oG
FEHT BTG 2 HH I ST BB 9. 1%, ] DAUiRe#
FEXFF AR B R AT — e Bk

BRI TR AT AL BT, G T AR BIR
Tk R SR th e 5 AR 58 45 1 S [R] B
B (53 58) M4 HT ARG (4 msss) (56 %)
M, R T 18 WiE Rk SRl I 4 0 F
XF T U T W 5E AR R AR HRAE ORI R)
(46 5) « ALZ B, BIR TR BHUES
(20 55) b, LG T 14 BiEREH SRR LS X
Ry X T EE BB 58 0 A AR R (D B
PSRRI T B, R E R SR 4
SCHFo

E B SCHR T 7 S A e BT o B B, T L
B, BRI TR R A tp R
BREMERTT S 00 B, s TEELL e S

ML I, SRR DD siiss Tt Sefe, &
SIS EOR eI B (bR O

= BIRERMR SR
(—) ESMNBERTIRIMR

N W N 0 o NI %1155 A 2
WEFERIRI, R SR T8 L TR BRI
WE5E . PUIT RIS Sl e T 22 B, 4
I, PEESOA MR ERrRYARIRT , R B S
5, WAIEM A S EREAER SR, MG,
PEEbR Big I A E R EEE T ER s, JF
WA TE RN 9T h A B EH AL

F 720 fih2e, BRI E T BUE S IR
MSCAFIRIGF I, & T A 4E8E . U4 - &
ik (Eugene A.Nida) 1964 4E7EHEAE (BIPEDYFRL
YRR (Toward a Science of Translating) W& H
P BIASRTERRIE | A 3 S IR A P T )
WPETIREAE, KRR i E TR RS S AR T 32
TR H A

20 izl 80 % 90 4EAX, DAZAEAL - #hAEIL K
(Andre Lefevere) 75 HF - [ Hp 25 4F ( Susan
Bassnett) UK SCALIR, Go BEAT 58 0 3C
e, (RIS T35 5 AR R, TG
] 20 S e . I — g mT AR



24 b TR A o 4R (R

2020 4F 45 42 %

FLEE M BIE SRS o, PEE LIRS S
CERT By, MEBITERMTIZ L, Lefevere
(1992) IAh, (3C5F) BRHBRESEPR_EAE Qi ol g e
VEFIRION, T — g o Pt ny i fE, JE R
TG A G5 R I 0 R SCARRE, el i
B A RRASRME  “SOAk” B 1A (4 P67 T 46 X
BEA T LIS, mAFE T SRrs, LI
TR A PR B f 4l B P RS 20 SR (AR v R
L O e WA W 2 =8 N D R (N
PRUAE SRR A

(Z) EBREFERFRIAR

T 5 T4 K BT SRR 04 T R w1 2 144
) (B =EID), REUfAREE S, b G
Sty Q0 TR AMMEID, Sl T 32 %
2N, WA REREL, R EBFENTI O
1B AR I 4 5 B LR )
&, EH (BIFScE Sy o P EE =4
EAREY B A TR I S H SR
KRR, REXBIRE M ELS R T, E
[T — B ST . B S 2 o R Y
VoA, ELWREI I AT, REIAR .

R X 2 K 10 R G WE e 46 T 20 fiE20 80 4
o BRIE (1998) ANy, =A% S b i Rl% S
LR ROEARE A EAE R, R (FER R
R |« bk (M) FgEfE (R SC2E §%
1, DA BRSO EHE  H2A
SR ECE) " . B (1999) 5, BIIRME A
— IR SRS, TE ARG, B
T (2003) AKHEIEBESE M CScfkEEE T, YK
BT EIRE, BRSO BT
FERFRA, T LB R B R B R
(ST A M 037 45 77 T B FRE BT B T8 K it
JE L ENEE R E T B A BRI S
FEBFIAG, X EA BRI, A A
AR ) B 5, OB TR SOk . SR E
P BT DU A 36 AR 1 T B

20 20 80 4EA0H, (FIVEEINY (B0 (o [
B ) BT, S RIS B A FZ ek B
BEMBEZAAY, UNABIFR L
TR, RN B A ATER K
LA AR A4

HEA 90 4EAR, 25 FLA TF 1A X BV A BEAA HEAT
HES, HHI. A LSO, T8Ea 2

(HEBEBITE S BT (1990) | ZFEWEFH) (i
RER: PHAZREIE) (1993) . BEK GEXRE
A B —— U [ AR B IE R I ) (1997)
VIR CCARIFERANE 5 S e— R 35 %)
(2001) LK (ELAEESCI) (2002) 2,

PEA 21 b2, [ YR B A ST BARE,
I (R RIERTTE) (MAKESE, 2004) | (#IF
FEM) (A5, 2005) | (L8 FE K DT
(2255, 2010) | GHFEREBUCSCle N (R
Z&)) (I, 2011) | CRIFER L&) (1t
4, 2016) 2o AMER L, BT IV B SR AT
Tl T B

AU S B NI SCRE, (A2 A BRI
WA T R AR, WaTdifi, D Adke i M
FE R T B S iR )R RAT T AR
3oy RO RRCAY R S B AT A R K A
(EH 20 M) AP SMERE o Ry ([
RIS I) (1998) | b ifg I Hh W2 ) S A
Crpr e ) £ B 5K e L) (BRI KL B SR
1991) | EiAMEHE AL T AR (o B
W (=) ) (TFZ., ERS, 2016) . X—
B B S B RO S A M Iy sk, A
Gi%, RREK, RGBS A AR
PER R R R A BRI E R, &
Bl OE LS SR Iz AU EI1ES B
BT | AL Bkl i 2 R A

A HH R R 12 (CNKI, DA fag 5 o
R, LR CEBPEEAT (BOWIDCES, B A
S 1 SCHREAE T A B 8, TR R
fF (B2 2017 42 12 H 31 H) , EEREHR
11 008 F53CHk, 4 LA A 2 SO0 Bl R B TS A
=AFER 1) ST RE R LUMGE A (152
i) o AREF (119 G5) A (104 Gw) FFORARER
FIBIPERBIT; 2) BB BRI DRRR M
AR, kT R PR S TR LB R S R Y A
45 B B AYER S SR A B H 5%
s 3) AT EIER B SR R4S A B
AR BIPRENE . BRI

BIRA T CA B B FER O, H
M TR AR AT A Y, 3 L TR R 1Y
AR BIDTTE, AT s o B B (e 1
FI A AR E WG, Tk b UL A AR
Hf



513 M, G SRBIRZ VBRI SRR 25

Y B R PR
(—) ESMRTISR

AN F BT SR R R, B9 &
BRI e XD R AR 38 [ R AT 4R S RERTY i
MIEEDEFKPGHIR - {A7F (Cyril Birch) 78 (L
IR ZE ) X (KW A% ) (Outlaws of the
Marshes) WIS T IEAT BOPEER, (HIFR 51 PG )y
ST 4R . 3R PO VD R ) RS B kR
M FZAEPE, HXFIMEN RS K2 e E AL
ARG B, IR A REAE Py e A e A 3
WA R Z e, X ol HETAIA G o E S
SEMET MBEREM LIS, - RE L
P TR R

(Z) BERAHRIR

I AL XV R ) DG T 46 T 20 b4 80 4FAR, {H
TERIH, RIRTEZEMIEE, FHFRIERHE BT
T, AR R RSO SR  d BR T Vb T BRI Y

60

O ER, fE 1983 4F, mipi e iRe T (g
Y XU EELY) B T TRV, BRI
W Ry EEESNELN) | HIZESE X LAY
B AC R M ER R R EAT T R BN, HRXTH
“EERT B AR ARG

LR 3 20 AF [, 2 BT v 1 B A BF 5 A4
AR “EFHRE AT X B I 0 R T
HER b BARVMERAE A R L T H O TR
OKHFEY HILR ', (AR B R R i 2 A
P IIDRAE S AT 105 — R ORI e SO iR
F2001 4E1 ) HAERE FORAY 16 4F(E] (RZE 2017 4F
12 412 B), xvbi¥ Ok#rE) mptseiesc (it
OGRS ) Heot 141 5, 295 56 TV s oY
MR SCRN 67% , oA T U BT i A

AILLVAEH, ARV A RIS Bl I 20 A
SCAR A LRSS ST R R GRS . B
SO AT AL AR BT, DA U R (B IT

fo) MR &AM (HE 2017 4212 H 31 H) , 3t
Kokt 418 e Al 5 SCHk, KT Al gL AL 20 Hr L
K1,

1984 1986 1988 1990 1992 1994 1996 1998 2000 2002 2004 2006 2008 2010 2012 2014 2016 2018

1 #EEFERVEERRERE

Fig.1 Trend of studies on Sidney Shapiro as a translator
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Fig.2 Co-occurrence network on translator research
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